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A húsdrágaság.
A csapások és veszedelmek éve az 

ázsiai kolera mellett a húsdrágaság vesze­
delmét is rázúdította az országra. Vesze­
delem ez is. nem csak egyszerű közélel­
mezési baj. mert a táplálkozásnak nagy 
horderejű kihatása van a közegészségügyi 
viszonyokra. Népünk Ínséges élelmezése 
egyik főoka a járványok terjedésének. A 
lakosság, főkép a városok lakossága pe­
dig Ínségesen táplálkozik mindenkor, a 
mikor a hús árai olyan szertelenül meg­
drágulnak, mint a hogyan azt ezidő sze­
rint tapasztaljuk.

Minthogy a húsdrágaság első sorban 
a kis embereket sújtja, a nyíregyházai 
gazdagyűlés, mint eminenter a kis em­
berek érdekeit védő és óvó gyülekezet, 
a husdrágaság kérdésével is foglalkozott 
3 határozott állást foglalt egyfelől a jelenleg 
érvényben levő vámvédelem mellett, más­
felől pedig az Argentínából behozni szán­
dékolt hús ellen.

A wieni községtanács tudvalevőleg 
az argentínai hússal akar védekezni a 
drágaság ellen. Az amerikai hajóvállalatok 
készséggel ajánlkoztak arra, hogy Magyar- 
ország és Ausztria piacára hozzák az ar­
gentínai húst. Egy-egy hajó négyezer 
hízott tulok húsát képes egyszerre behozni
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Íz oberammergaui passiájátékek,
Irt» Adieu.

VI.
A színház megtelésc. — Az őrszellemek kara. — Az 
első élőkép. — Második élőkép a kereszt imádása. — 
A néptumeg éneke. — A Messiás bevonulása Jeruzsá­
lembe. — Négyszáz ember a színpadon. - Elbűvölő ha­
tás. A drámai bonyodalom kezdete. — Xerxes udvara.

Reggeli ’/38 órától 8-ig tart a passiószin- 
háznak a hallgatóság ezreivel való raegtelése. Kü­
lön vonatok, kocsik, automobilok és gyalogos so­
rok ontják a közönséget, mely a legkisebb zavar 
nélkül foglalja el számozott helyeit. A színházat 
halkitott s egy óriási méhraj zümmögéséhez ha­
sonló zsongás tölti be, különféle nyelveken társalgó 
emberek diskrét beszélgetése.

Nyolc órakor egy újabb ágyúdörej zúg vé­
gig a közeli hegyek ormain, melynek visszhangját 
szellöszárnyak hozzák meg a színház rendezkedő 
közönségének. Abban a percben szétválik a nyílt 
színpad függönye s a kárpit-loggiákból előjön a 
41 tagból álló vegyes énekkar, melyet az őrszel- 
lemek karának is szokás nevezni, mert énekükkel 
őrszellemként előkészítik és kisérik a színpad

s ilykép az argentínai hús rövid idő alatt 
úgy elárasztaná Wienntk és Budapestnek, 
de sőt az egész kettős monarchiának a 
piacát, hogy a húsinség egy csapásra meg­
szüntethető lenne.

A wieni községtanács megkereste 
Budapest polgármesterét, hogy a székes- 
főváros csatlakozzék Wien városának az 
argentínai hús behozatala mellett való 
állásfoglalásához és támogassa e tekintet­
ben az osztrák fővárost, hogy igy a kér­
dést közös eljárással könnyebben megold­
hassák.

A székesfőváros nem járult hozzá a 
wieni községtanács ezen javaslatához, mert 
elterjedt hírek szerint az argentínai hús 
rossz, élvezhetetlen, hanem e helyett a 
Szerbiából és Romániából való élőállat és 
hús tömeges behozatalát sürgeti, mert 
véleménye szerint mindaddig, a. mig a 
jelenleg érvényben leve; vámvédelem fenn­
áll, a hús árainak csökkenése s ezzel főkép 
a városi lakosság élelmezési viszonyainak 
javulása nem reméllhető.

A hazai sajtó útján átment a közön­
ség széles rétegeinek a köztudatába, hogy 
a húsdrágaságnak valóban a szerb és 
román határ elzárása az oka. Pedig ebben 
a székesfőváros épp úgy téved, mint a 
mily célirányosan terjesztik ezt a valótlan­
ságot a merkantilista körök.

élőképeit és jeleneteit. Az énekkar közepén áll 
az élőbeszédek, prológusok szavalója, a ki vers­
szakos előadásban magyarázza a passiódráma je­
leneteinek és képeinek jelentőségét s egymással 
való összeíüggését.

Az őrszellemek kara szebbnél-szebb keleti 
ruhákat visel, a férfiak bő, tógaalakú köntöséről, 
a nők ünnepi palástjáról ragyogó sziupompa su­
gárzik le. A prológ szavaló ezenkívül arany diá­
déin et visel fején, kezében pedig csillogó kormány­
pálcát tart. A kar testileg is a férfiúi és női 
szépség válogatott típusait egyesíti magában.

A prológ üdvözlő szavai után megnyílik a 
fedett színpad s feltűnik az első élőkép. Hófehér ru­
hában mirtusbokroktól övezett sziklán sugár alak 
jelenik meg, a kinek arca fenséget és parancsoló 
szigort tükröz vissza. Előtte egy izmos gyümölcsfa, 
melynek derekára vastag kígyó csavarodott fel, 
terjesztgeti lombos sátorát. Két, csodálatosan szép 
ember, egy kibontott hajú nő és egy fiatal, erő­
teljes férfi menekül a fa koronája alól, kifelé a 
kertből pálmák és narancsvirágoktól szegélyezett 
ösvényen. Sietve és ijedten mennek s a mint 
visszanéznek, tekintetök találkozik a sziklán álló 
fenséges alak, a kitiltó angyal szemének villámá­
val. Ez az őszülők kifizetése a paradicsomból.

Még nézzük a képet és érezzük mint száll

Volt már tömeges állat- és húsbeho­
zatal a szerb és román határ felől s azért 
a hús mégis drága volt, ha nem is szökött 
fel az ára a mai magasságig, a mi egyéb­
ként legfőkép az általános drágaságnak 
tulajdonítandó, és e mellett ez a behozatal 
még állattenyésztésünk meghanyatlására 
is vezetett.

A nyíregyházai gazdagyűlésen napnál 
világosabban kimutatták, hogy a hús azon­
nal leszállana a normális árakra, ha a 
közvetítő kereskedelem túlságos hasznot 
ne?n szedne a hús elárusításából. Állat- 
tenyésztésünk fejlődésével pedig, a mit 
csak a vámvédelmi politika segítségével 
érhetünk el, a húsnak olcsóvá tétele is 
biztosítható lesz.

Hogy mily szorosan fedi ez az állás­
pont az igazságot, annak az a legkézfog- 
hatóbb bizonyítéka, hogy a tenyésztőnek 
a mai méreg drága árak mellett is csak 
éppen hogy megengedett, tisztességes 
haszna van a tenyésztés- és a hizlalásból. 
Ha ehez a haszonhoz viszonyulna a hús 
ára, akkor a húsdrágaság olyan mérveket 
nem ölthetne. Erről mindenki meggyőződ­
hetik, a ki a tenyésztő árait, a közvetítő 
kereskedelem áraival összehasonlítja.

A gazdák menten meg is ajánlották 
a gyorsan ható orvosszert. Szervezni kell 
a fogyasztást szövetkezeti alapon, össze

le nyomasztó életteherként az emberi nemre a 
bűn átka, mikor már a kar énekében megrezdül 
az első reménysugár:

Távol, Kálvária csúcsán
Ilajnalpir ömlik át az éjszakán ...

A hajnalpfr ott ömlik széjjel a következő 
élőképen, mely a kereszt imádását ábrázolja. Vi­
rágzó szüzek, menyasszonyok borostyánkoszorú­
val, anyák gyermekeikkel, vidám ifjak citharával, 
botra támaszkodó öregek, mankón járó koldusok 
sietnek a sziklák közé ékelt kereszt felé, melyet 
két tündöklő angyal karol át. Az egyik lent áll 
a kereszt tövében s vágyakozva tekint fel a meg­
váltás jelvényére, mintha keresné, hogy hogyan 
is lehet birtokba venni a kereszt misztikus dicső­
ségét ? A másik magasabban áll s diadalmas kar­
ral fonja át a fát, mig a másik kezében hatalmas 
pálmaágat tart, mintha mondaná : Ember küzde- 
ned és győznöd kell a kereszt által, akkor meg- 
dicsőülsz...

Mialatt ezek a képek a figyelmünket lebi­
lincselik, távoli ének felharsanó zaja üti meg fü­
lünket. Az ének valóban zajos, néptömegek éneke, 
mely harsogóvá lesz, mihelyt közelebb jön az 
éneklők sokasága. A színpad Jeruzsálem utcáit 
állítja szemünk elé, melyeken ünneplőbe öltözött 
nép hömpölyög. A sokaság lassan sorakozik s
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kell hozni a tenyésztőt a fogyasztóval, 
hogy a fogyasztási cikk minél kevesebb 
kézen menjen át. Ez egyszeriben meg 
fogja szüntetni a jelenlegi húsdrágaságot.

A gazdatársadalomnak most már arra 
kellene törekednie, hogy ezt a fogyasz­
tási szövetkezést országszerte megalkossa. 
Nem szenved kétséget, hogy mindenütt 
könnyen menne a dolog, ha értelmes 
gazdák vennék azt a kezökbe, a kik a 
tenyésztésűknek állandó piacot biztosít­
hatnának és a közvetítőnek erősen leszál­
lítandó hasznát is maguknak szerezhet­
nék meg.

A polgármesteri szék. Jobb ügyhöz 
méltó buzgósággal korteskedik a vármegye főis­
pánja az ő jelöltje érdekében. Sorban hívogatja 
magahoz a városi képviselőtestület tagjait es 
igyekszik őket „kapacitálni“. Ezt az ártatlan 
mulatságot Crausz István főispán úr azzal indo­
kolja, hogy az ő feladata, a közélet irányítása. 
Valódi szabadelvű logika az, a mely a főispán 
ezen állításában rejlő belső ellenmondást meg 
nem látja.

Ha valóban főispán! irányításra van szük­
sége Nyitra város polgárságának a polgármesteri 
állás betöltésénél; ha ez a polgárság valóban 
olyan kiskorú és gyámoltalan, hogy fóispáni ész 
nélkül nem tud magának alkalmas jelöltet kisze­
melni, ám akkor adja meg neki a főispán az 
irányítást, mutasson rá azokra a férfiakra, a 
kiket ő legjobb meggyőződése szerint alkalmasnak 
tart arra, hogy a város élére állíttassanak. Tart­
son értekezletet a polgársággal, hányja-vesse meg 
vele az ügyet, azzal a komoly, higgadt megfon­
tolással, melyet a szőnyegen forgó kérdés fontos­
sága szükségessé tesz.

Tényleg így szokott ez történni mindenütt, 
a hol a felsőbb hatóságot az az őszinte törekvés 
vezeti, hogy a közélet tényezőit a közérdek javára 
irányítsa.

Crausz István főispán úr azonban nem így 
tesz, hanem korteskedik, „kapacitál“. Korteskedik 
pedig egy olyan ember érdekében, a kinek két 
tulajdonsága van. Az egyik az, hogy a minden­
kori hatalom érdekében mindenre képes: a másik 
pedig, hogy sem a polgárság egyedeivel, sem annak 
körzetei és testületéivel megférni nem tud. Az első 
tulajdonsága miatt ez az úr nagyon kell a főispán­
nak; a másik tulajdonsága miatt nagyon nem kell a

polgárságnak. Ezt az ellentétet akarja a főispán 
kiegyenlíteni s azért korteskedik és kapacitál.

De ez azután az a pont, melynél az irá­
nyítás lesülyed a lélek nélküli hatalmi agitáció 
színtájára. Irányítás ez és hajtás pattogó ostor­
ral. Így szokás irányítani a fogatot, ha az ökrös 
négyes kelletlenül megy az ütőn és oldalra haj­
lítja el a rudat.

Ha a polgárság rászorulna a főispán irá­
nyítására, akkor elég lett volna rámutatni arra 
a nagy alakra, a kitől a főispán a város életének 
renaissance át várja. De jóllehet már két év óta 
mutogatnak erre a csodás emberre hivatalos, 
félhivatalos és nem hivatalos oldalról, azért ma 
csak úgy nem kell senkinek sem, mint a hogy 
nem kellett két év előtt. Ez annak a jele. hogy 
a polgárság tud a saját fejével is gondolkodni s 
a főispán úr az ő irányítási készségét egész 
bátran a zsebébe dughatja.

Nem a közérdek javára való irányítás az, 
a mit a főispán mivel, hanem irányítás egy ter­
vezett klikk-uralom felé. a mely, ha tanyát ütne 
a városházán, kiszámíthatatlan erkölcsi és anyagi 
károkat okozna városnak.

Módunkban van a legteljesebb határozott- 
sággal szembe szállni a főispán! korteskedéssel s 
minden lárma nélkül, a magában bízó férfiúi 
akarat nyugodtságával megválasztani Steiner Gyu- 
lát, a kitől teljes joggal reméllhetjük azt, a mire 
városunknak szüksége vau : az erélyes és ügy­
buzgó cselekvést, a képviselőtestületi tanácsko­
zások rendjét, békéjét és nyugalmát, az összes 
társadalmi rétegek érdekeinek lelkiismeretes gon­
dozását.

A közönség köréből.
Vettük és szívesen adjuk közre a következő 

kegyeletes sorokat:

Síremléket Szecsányi Vilmosnak 1
Visszatért öröknyugalorara oda, ahol a tett­

erő és alkotásvágy magaslatán ritka kötelesség­
tudás és lankadatlan tevékenység közepette három 
decenniumot töltött; szentelte élete legterméke­
nyebb szakát az emberiség üdvének. Midőn 84 
éves korában a marasmus senilis, végelgyengülés 
félreismerhetlen tüneteit észlelte magán, jérezte, 
hogy életereje végfogytán gyorsan közeledik földi 
pályája céljához, ügyeit rendezve, kiengesztelődve 
Teremtöjével, fatto fagotto, fixumfertig az Útra, 
a honnan nincs visszatérés, egy nap, alig fellá­
badva egy adynomia rohamból igy szólt e sorok 
írójához: Hiszen tudod, kedves barátom, hogy

nálatok Prasiczon akarok nyugodoiTM^Tiri— 
mosolyog« m°Ddá’ akárC9ak egy ktíjUtra készük'

Mikor azután nem birta többé az viet 
hét: lefeküdt, lehúuyta a szemét, elszúrna,1** 
— elaludt. Körülállták ágyát és sírva vár, t 
megváltása óráját. Mert megváltás volt az és 
halál. A halál borzalmait ő nem látta, nem eren™ 
A megváltás boldogsága tükröződött jóságtelt u 
rázatáu, melynek egy izma nem mozdult eev 
nása nem változott. Eme csodásán eu’phooiZ 
vegakkordban hangzott el, szenderült át észrevét 
lenül e harmouistice kapcsolt élet egy luu,L‘ 
örökkévalóságába. A milyen az élete, olyan volt 
a halála: Mors justi. Valóságos Euthanasia 
után eljött hozzánk, hogy még halála után is ör" 
ködjék hívei fölött, lebegjen fölöttünk eletneldá" 
jának szelleme. Most ott, egy évszázados hársfa" 
lombjának árnyékában nyugszik, várja a feltárna 
dás napjait, jutalmát. A közös sors örömei és 
szenvedései által szivéhez nőtt régi hívei közt * 
kiknek ó egy emberöltőn át lelkipásztora, papj** 
atyja — mindene volt. Oktatta népét, gondozta 
és ápolta. Osztotta derűjét és borúját, jólétét es 
nyomorát. Megosztotta vele kenyerét, garasát ru­
háját, mindenét. Méltán lehet róla mondani, amit 
Sh. mondott Marc Antoniussal Caesarról : „Wheu 
that the poor have cried, Caesar has crept- 
mikor a szegények sírtak, Caesar zokogott.

Nehezére esett nekik beszolgáltatniok a pár­
bért, ő nem követelte. Nem adta meg a föld a 
vetőmagot, adott ő. Olyankor szép csendeskén 
járt, a házakból feléje tóduló, kezeit csókoló dö­
cögő apró világtól kisérve, járta sorban a szegé- 
nyék házait: „no len prindite“, csak jöjjetek a 
plébániára és hozzatok zsákot is, mondá ama 
végtelen jóság accentusával, mely egy fogalommá 
forrt össze emlékévei. És ott állt a gabonaver­
meken és mérte, mérte a magot reggeltől estig.
A jó Isten pedig visszaadta neki kamatostul. Mig 
győzte, nem adta bérbe földjeit. „Nem vész kárba 
nálam a bérlő haszna“ — mondá. Küzdött a kez­
det nehézségeivel. De csakhamar a kitűnő gazda 
hangyaszorgalmát bő termés, jövedelem jutalmazta 
rendesen. O maga, személyileg pedig földi igényt 
nem ismervén, volt mindig garas is, kenyér is a 
házban. De kellett is. Kellett arra a számtalan 
vendégre, aki állandóan és maradandón tartotta 
megszállva házát. Vagy van-e olyan széles ez 
országban, aki nem lett volna vendége ?! De kel­
lett arra a diákra és kispapra, rokon nemrokonra, 
boldog és boldogtalanra, akiket ő évről évre tá­
mogatott és segített; táplált, ruházott és iskoláz­
tatott ; eltartott a vakációban, azután levéllel

rendezett sorokban árasztja el a várost. Kedves 
arcú. gyönyörűen öltözött gyermekek haladnak a 
sorok élén, pálmaágakat tartva kezökbeu. Csengő 
énekök dallamosan vegyül a mögöttök jövő tömeg 
énekebe, kecsesen hajlongnak s pálmáikkal üd­
vözölnek valakit, a kinek ez az egész néphúdo- 
lat szól.

A Messiás az, a ki most vonul be a városba. 
Az olajfák hegye felől jön, népének szokása sze­
rint szamárvemhéu ülve. Sötét vörös bő felső 
köntöst visel, mely alatt barna sziuű, bokáig érő 
tunika borítja testét. Lábán szandál van, feje fe­
detlen, dús barna haja sűrűn ömlik le váliaira. 
Arcán ünnepi komolyság ül, szeméből a szelídség 
és jóság biztató sugara árad. A föllelkesült nép 
Hozsannával üdvözli s ruháját teríti ki fejedelmi 
bevonulásának útjára. A zsidók fővárosának jel­
legzetes lakossága tolong ott. Főpapok, kalmárok, 
vámszedők, előkelő Írástudók, gőgös farizeusok, 
földmivelő parasztok, kiváucsi asszonyok bukkan­
nak fel az örömtől ittas nép tömegében, mely 
beláthatatlan hosszú sorban a templom felé kiséri 
Dávid fiát, ki az Úr nevében jó.. .

Négyszáz ember van a színpadon, nagy so­
kaság, mely azonban négyszer annyinak látszik. 
Az egymásba torkolló utcákban hullámzó ember­
tömeg négy-ötszőr vonul el szemünk előtt, mintha

mindig újabb rajok tódulnának a szintérre, me­
lyek végre is a megszámlálhatatlan sokaság be­
nyomását teszik a nézőre.

A rivalgó nép meg nem szűnő rajzása, a 
keleti szinpompának az a csodálatos játéka, me­
lyet a letűzd napsugár üz a csillogó ruhák, sisa­
kok és ékszerek fényességével, a magasztosan 
szép ének felharsanó akkordjai, egvbevegyülve a 
szabatos zenekisérettel. elbűvölő hatást tesznek a 
hallgatóságra. Még csak kezdetén vagyunk a pas­
siódrámának s már erezzük, hogy itt nem valami 
kezdetleges parasztkomédia játszódik le, hanem 
egy világtörténeti nagy eseménynek élethü után­
zata vau színtéren, a minőt még sehol sem lát­
tunk. Érezzük, hogy itt egy életdráma olyan 
vonásokkal domborittatik ki, a minőknek a meg­
rajzolására csak ez a színpad és ez a rengeteg 
személyzet lehet alkalmas.

A tanítványaitól kisért Messiás egyenesen 
a templomba megy, melynek nagy csarnoka tele 
van zsibárusokkal, a kik pénzváltással foglalkoz­
nak, áldozati állatokat árusítanak el. A szent 
helyet rútul megfertőztették, vásári zaj veri fel 
a templomi csendet nagy megbotránykozására a 
jobb érzelmű népnek, mely ezeket a kufárokat 
szívből gyűlöli. Az Űr kiűzi onnét a lelketlen 
embereket, asztalaikat felforditja, pénzűket szét­

szórja. A nép tapsol ehez a jelenethez, a megalá­
zott kufárokat pedig düh szállja meg. Elhagyják 
a templomot s egyenesen a zsidó főtanácshoz, 
Jézus legnagyobb ellenségeihez sietnek.

Itt elmondják a történteket s elégtételt kér­
nek a rajtok esett nagy sérelemért. A főtanács­
nak kápóra jön ez a panasz. Most végre lehet 
valamit tenni a gyűlölt Krisztus ellen, a ki a főta­
nács tagjainak képmutatását annyiszor kárhoztatta.

A passiójáték ezen pontjánál kezdődik a 
drámai bonyodalom. A főtanács meghagyja a kal­
mároknak, hogy igyekezzenek megnyerni a népet. 
Azonnal lázitúk mennek szét a városba, a kik a 
nép közé keveredve véres szájjal izgatnak a Ná- 
zárethi ellen. A főtanács egyik tagja egyúttal in­
dítványozza, hogy keressenek valakit, a kik nekik 
Jézust a kezökre játszaná. Az indítványt elfogad­
ják s az áruló megkeresésével magát az indítvá­
nyozót bízzák meg.

Ezek gyorsan gördülő cselekvények. A fő­
tanács gyülekezete Tiziannak „Bérpénz“ cimá 
festménye után van megjelenítve, egyes alakjait 
megtalálhatjuk Munkácsynak „Krisztus Pilátus 
előtt“ citnü képén is. A főtanács elnöke, Kaifás 
főpap és ennek ipja Annás, tőrül metszett ős 
zsidó alakok, a kiknek drága főpapi ruhája alatt, 
gonosz, elvetemült lélek lakik.
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[*uzecskével es batyuval ellátva széjjel küldött, 
^kólákba. semináriumckba, műhelyekbe, ország­
ért?. Mennyi emberfiának adott igy létlehetősé- 
f,eti biztosított ő létet! Hány sikeres, de fényes 
életpályának vetette meg alapját! Mennyi állam­
alkotó és fentartó elemet, munkaerőt, hasznos 
életet szolgáltatott ó a hazának!

Lehet-e tovább néznünk tétlenül mikép pusz­
tul. vész el egy életnek a nyoma, mely annyi 
nyomot és életet hagyott maga után! Ha az a 
fejszével faragott névtelen dülledezó fakereszt, 
melv ez órában még jelzi hamvainak helyét, ma­
holnap kidőlt: Szecsányi Vilmos földi maradvá­
nyainak nyoma veszett a földön! Szabad ennek 
megtörténnie 1 ? A valódi érdem, az az érdem, mely 
önmagában leli jutalmát, mely önerejéből, önérté- 
jjéböl él és kiél, mely tehát nem eszköz, lépcső, 
rév. hanem cél, öncél, igaz. nem szorul gránitra, 
ércemlékre, gyarló emberi elismerésre. A legke­
vésbé pedig amaz elismerésre, mely az önzés és 
hiúság leplezett hátterében settengve a posthum 
dicsőség reményéből nyeri kegyeletét — „cant“- 
ját. Az igazi érdem, Szecsánvi Vilmos érdemeinek 
emléke — aere perennius! Él és élni fog az sír­
emlék nélkül is, szájról-szájra, a hagyományban, 
a közmondásban — emberemlékezetben! Az tehát 
svmbolistikus materializációra nem szorul.

De annáiinkább szorul arra a tisztelet, sze­
retet és hála lerovása nagy halottainkkal szem­
ben ! A jobb megismerés és lelkűiét is kíván élni 
és érvényesülni a világrend kategóriáiban. Nem 
a feltolakodó, számitó magasztalás, hanem az 
igénytelen, ingenuin kegyelet és charitas svmbo- 
iuma legyen Szecsányi síremléke! Példa a vissza­
tekintő, a mult, a történelem tanulságain okuló 
utókornak. Dr. Vragassy Vilmos.

Újdonságok.
Lapunk t. előfizetőit, a kiknek 

előfizetése f. évi október hó l-én 
lejárt, úgyszintén a hátrálékosokat 
is tisztelettel kérjük előfizetéseik 
szives megujitására, illetőleg hát- 
rálékaik beküldésére.

A király névnapja. Kedden, folyó hó 
4-én, mint Ö Felsége a király névnapján d. e. 
9 órakor a nyitrai székesegyházban ünnepi nagy 
mise lesz, melyet gróf Batthyány Vilmos püspök 
s apostoli adminisztrátor fog celebrálni.

Ezüst érdemkereszt. A király Haichler 
Sándor nyitrai 14. honvéd gyalogezredbeli törzs­
őrmesternek hosszú és kötelességhű szolgálataiért 
a koronás ezüst érdemkeresztet adományozta.

Azalatt, a mig az események tovább fejlőd­
hetnek, a színpadon egy újabb élőkép jelenik meg. 
Xerxes perzsa király elűzi feleségét Vasthit, a ki 
gőgjében vonakodott egy lakomán megjelenni, mert 
azt méltóságán alólinak tartotta, bár maga a ki­
rály kívánta megjelenését. A királyné sorsa felett 
határozó királyt, udvari embereinek fényes köré­
ben látjuk. A perzsa udvar hihetetlen fényűzése 
és a trónteremben felhalmozott virágdísz megkapó 
ellentétet képez azzal a zord Ítélettel, mely Vasthi 
királyné felett ezen a helyen elhangzik. A büszke 
királyné még egyszer s utoljára jelenik meg drága 
királynői ruhában, de a király haragos tekinteté­
ből lesújtva, ájultan rogy össze.

Rubens nem festhette volna meg szebben 
ezt a jelenetet, melyet ezen az élőképen egy gyö­
nyörű freskónak nézünk, akár csak ott látnánk 
a római szt. Péter templom kupola falán, vagy 
a Vatikán loggiáiban.

A gőgös Vasthi eltaszítása s helyébe a sze­
rény és alázatos Eszternek a királyi udvarba való 
meghívása, szépen jelképezi azt a történeti igaz­
ságot, hogy elvétetik az Isten országa az elbiza­
kodott, öntelt Izraeltől s oda adatik azoknak, a kik 
lélek szerint Ábrahám leszármazottjai, oda adatik 
azoknak a népeknek, a kik szívok alázatosságában 
tnegtermik az Udvösséges cselekedetek gyümölcseit.

NYITRAMEGYEI SZEMLE.

KathoHkus Nagygyűlés. A X. Kath.
Nagygyűlés vedőségét a püspöki kar tagjai közül 
újabban Bende Imre v. b. t. t., nyitrai püspök 
fogadta el s erről az Országos Katholikus Szö­
vetség Elnökségét az alábbi levéllel értesítette:

Nagyméltóságú Elnök Úr!
Köszönettel vettem Nagyméltóságod nagy­

becsű értesítései, mely szerint folyó évi november 
hóban Mária országának igazhitű hívei a X. nagy­
gyűlésüket fogják megtartani. — Készségesen és 
örömmel elfogadom a magam részéről is a védő- 
ségét és habár magas korom és jelenlegi egész­
ségi állapotomnál fogva személyesen részt nem 
vehetek, ott leszek lélekben, figyelemmel kisérvén 
a gyűlés lefolyását s kérvén a megjelentekre 
Isten bő áldását. A költségekhez az itt mellékelt 
száz koronával járulok. Fogadja Nagyméltóságod 
kiváló tiszteletem őszinte nyilvánítását.

Bende Imre s. k. 
nyitrai püspök.

Népszövetségi értekezlet. A kath.
népszövetség nyitramegyei szervezetének agitációs 
bizottsága szeptember hó 27-én délelőtt Nyitrán 
a kath. kör nagytermében ülést tartott Jdnoky- 
Madocsányi Gyula elnöklete alatt.

Az ülésen az országos központot dr. Ernszt 
Sándor vezérigazgató képviselte. A bizottság tag­
jai közül megjelentek: Dr. Tóth Károly, dr. Pul- 
mann János, Ernyey Pál, Szroida Kálmán, dr. 
Janda Józsei, Schwertsig Antal, Kaszala János dr., 
Francisey Lajos dr., Karsay Imre, Zentay József, 
Balogh István, Bieliczky Jusztin, Lelkes Adolf, 
Sinkó Károly, Bubnics Mihály, Vida János, Kolos 
József, Révav József, Balázsovits Mihály, Cza- 
palay István, Falath Ágoston, Konyakovszky Ferenc.

Dr. Ernszt Sándor hosszabb beszédben szó­
lott a népszövetségi jogvédelemről ismertetvén az 
ezen a téren felmerült kívánalmakat; tájékozta­
tást adott továbbá a népszövetségi jelzálog-köl- 
csöaről, azután jelezte, hogy a népszövetség a 

I közeli jövőben ingyen közvetíteni fogja a biztosí­
tást és a mezőgazdasági gépvásárlást. Áttért az­
után a sajtó- és szövetkezeti ügyre, melyeket a 
népszövetségnek teljes erővel kell felkarolnia.

A tanulságos előadás után Jánoky-Mado- 
csáuyi Gyula tette meg elnöki előterjesztéseit.

Mindenek előtt szükségesnek mutatkozik a 
nyitramegyei szervezetnek további kiépítése. Nyit- 
ramegyében még 67 plébániában nincs népszövet­
ségi szervezet, különösen a vármegye nyugati ré­
szei, a szakolczai és szeniczi járások mutatnak 
fel nagy hézagokat, úgyszintén Nyitra vidéke is 
el van maradva más járásokhoz képest. Legtel­
jesebb a szervezet, a galgóczi és nagytapolcsányi 
járásokban.

A vármegyei szervezetben mutatkozó uagy 
hézagoknak kell tulajdonítani, hogy Nyitramegyé- 
beu a tagok száma mindössze csak 12.000, holott 
Sopron megyében, mely pedig körülbelül csak 
a fele Nyitramegyének, a tagok száma megha­
ladja a 20.000-et.

Az értekezlet azután azután alaposan meg­
beszélte a további szervezés ügyét.

Még mielőtt a főtanács fondorlatos terveiből 
kifolyólag a további drámai jelenetek kifejlődné­
nek, egy bájos epizód ékelődik be az események 
fodrába.

A Jeruzsálemhez közel fekvő Bethániából 
előkelő család jelenik meg a Mesternél: Lázár 
és nővérei Mária és Márta. Velők van Simon is, 
egy gazdag jeruzsálemi farizeus, a kinek Bethá- 
niában nyaralója van. Meghívják a Mestert ven­
déglátásra bethániai kastélyukba. Olajligetektől 
környezett magaslaton áll a barátságos ház, 
melybe az egész társaság betér. Úgy gondoljuk, 
hogy annak a tiszta örömnek a derűjét, mely 
most ott fényeskedik a kedves Bethánia felett, 
soha sem fogja sötét lepellel elborítani dúló zi­
vatar. Az isten-emberrel a menyország oltalmazó 
ege látszott leszállani a bethániai nyugalmas na­
pokra.

De már a következő nagy jelenet eloszlatja 
illúziónkat. Bethániából jövet, a Mester előkészíti 
tanítványait a küszöbön álló szomorú eseményekre 
és megáldja őket. Az egyszerű, becsületes lelkű 
emberek úgy simulnak Urukhoz, mint anyjukhoz 
a gyermekek, a kiknek homlokát valamely sötét 
vésznek a szellője érintette meg. Ez Bethánia és 
Jeruzsálem között, körülbelül az Olajfák hegyének 
tájékán történik.

úgyancsak az elnök előterjesztésére elhatá­
rozta az agitációs bizottság, hogy felkéri a helyi 
igazgatókat, hogy a télen át havoukint legalább 
egyszer gyűjtsék össze a tagokat és tartsanak 
nekik ismeretterjesztő előadást, a mihez a havi 
füzetek bő anyagot szolgáltatnak. Ezen kívül 
évenkint egyszer, az országos közgyűlés után, be­
számoló gyűlés tartandó, lehetőleg egy és ugyan­
azon a vasárnapon az egész vármegyében.

Az agitációs bizottságba uj tagoknak bevá­
lasztattak : Szmida Kálmán, Frnyey Pál, Jedinák 
Tivadar, Praznovszky József, Falath Ágoston, 
Révav József, Balogh István, Smeringa Géza.

Az értekezlet egy szőkébb körű bizottságot 
küldött ki a vármegyei sajtó- és szövetkezeti vi­
szonyok tanulmányozására. Ennek elnöke : Jánoky 
Madovsányi Gyula, tagjai dr. Cserenyey István, 
dr. Francisey Lajos, dr. Kaszala János, Kolos Jó­
zsef, Mihdlik József, Szmida Kálmán.

Az értekezlet után a jelen voltak még hosz- 
szabb ideig bizalmas eszmecserét folytattak.

Áthelyezés. A vallás- ős közoktatásügyi 
miniszter Aradiné-Szalay Júlia pancsovai állami 
elletni iskolai tanítónőt a trencséni állami elemi 
iskolához eddigi minőségeben áthelyezte.

Eljegyzés. Nebálek F. Elemér nyitra- 
egerszegi kántortanitó eljegyezte Havasi Teruska 
kisasszonyt Monorról.

Hymen. Dr. Pataki János nyitrai kir. s. 
tanfelügyelő f. évi október hó l-én d. e. vezette 
oltárhoz az irgalmas nővérek templomában Braun­
steiner Anna úrhölgyet, Braunsteiner Mihály nyitrai 
füszerkereskedő bájos leányát.

Itédeki Rédeky Imre m. kir. adótiszt. f. évi 
október 8-áu, déli fél 12 órakor esküszik őrök 
hűséget Nyitrán az irgalmas nővérek templomá­
ban Pulcz Albus úrleáuynak.

Grametbauer Ferenc Budapestről folyó évi 
október hó 2-án esküszik örök hűséget Isa- 
szegen a róm. kath. templombau Duday Álicenak, 
Dr. Duday Sándor állami vasgyárak s. titkára 
s neje Favre Henriette kedves leányának.

Ügyészségi megbízás. A magy. kir. 
igazságügyminszter Dondt Andor vágujhelyi kir. 
járásbirósági joggyakornokot a vágujhelyi kir. 
járásbíróság mellett alkalmazott ügyészségi meg­
bízottnak állandó helyettesévé rendelte ki.

Uj ügyvéd. Dr. Kapp Hugó ügyvédi 
irodát nyitott Érsekújváron a Winter-nyomda 
épületében (Stadtrucker átellenében). Az uj ügy­
véd nov. 1-től irodáját Törökszalasztó u. 32. sz. 
házba helyezi át.

A privigyei petíció. A kir. Kúria II. 
választási tanácsa Zachdr Emil elnöklésével 3 
napon át tárgyalta a Rudnay Alajos mandátuma 
ellen beadott petíciót, melynek kapcsán a valót­
lanságokkal megtömött s főkép a privigyei kerület 
papságát mélyen sértő ellenpeticióval is foglalko­
zott. Ha Rudnaynak más bűne sem volna mint ez 
a famózus ellenpetició, már akkor is a legsúlyo­
sabb elitélést érdemelné meg. — Az Ítéletet a 
kir. Kúria október hó 7-éu hirdeti ki.

A Jeruzsálem felé tartó szent társasággal 
szemben jön egy asszonycsoport, melyből egy nő 
válik ki lényének nemes egyszerűségével. Ruhája, 
járása, szava, egész megjelenése nem tart igényt 
a tiszteletre és mégis tiszteletet gerjeszt. Úgy 
van öltözve mint a többi zsidóasszonyok, csak 
köntösének a szine fehér. Kísérőinél sokkal fia- 
talabbnak látszik s a mi csodálatos varázszsal 
veszi körül egész valóját, az szentséggé magasz­
tosult gyöngédsége. Olyan mint. egy liliomszál, 
melyet lágyan ringat a kelyhére ereszkedett har- 
matcsepp. Ez Mária, Jézus anyja, a kitől az Úr 
most búcsút vesz.

Ez a búcsúzási jelenet a passiódrámának 
úgynevezett nagy jeleneteihez tartozik, melyek­
nél erős, sokáig uralkodó hatások érvényesülnek. 
Nincs ennél a jelenetnél sirás, nincs gyengeség­
ben felolvadó érzelem. Mint mikor a sudár fának 
vihartól mozgatott büszke koronája lehajlik a 
cserjéhez, a melynek oltalmad ad, olyan fenség­
gel ereszkedik le az Úr, anyjának a nagy meg­
próbáltatások viharát már megsejtő szivéhez. 
Hangja nyugodt, lágyan ömlő, a vigasztalás derű­
jének hordozására alkalmas. Küldetését, világmeg­
váltó hivatását domboritja ki, ezzel vigasztal és 
megnyugtat.

Az égi vigasz biztosan hat, de csak olyan
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Tanügyi hirek. A nagytapolcsányi espe­
res! kerület katholikus tanítósága okt. 6-án dél­
előtt fogja megtartani évi rendes közgyűlését. A 
Ny it fiira távozó Pazsitka Vilmos helyébe a tanító- 
választás okt. hó 5-én lesz, amely nap délután 
4 órakor a kath. templomban a pályázók kántori 
próbának lesznek alávetve.

UJ plébános TőkésuJfalun. Az uj
tókesujíalvi plébánost, Quapil Tivadart érkezése­
kor a hívek szép ünuepelylyel fogadták. Az iskola 
eiótt az iskolások nevében egy lányka szép ma­
gyar beszéddel üdvözölte és virágcsokrot nyújtott 
ái neki. A plébánián pedig a felnőtt hívek soka­
sága varia az uj plébánost. Itt is megható volt 
a fogadtatás, melyen jelen volt az egesz község.

Az oltárnok úr — bajban Nem
szükség, s sokat írnunk a dologról, elég röviden 
megemlítenünk, hogy Radnay Farka- beszterrze- 
báoyai püspök felhívta Rudnay Alajos bajmöczi 
prépostot es oltárookot. hogy vagy a képviselőség­
ről, vagy pedig a bajmóczi plébániai javadalomról 
mondjon le, mert e kettő összeférhetetlen. A baj- 
uióczi prépost ugvans élvezője a lazani alapít­
ványnak s ezzel az a kötelezettség jár. hogy a 
javadalom élvezőjének hetenkint 3 sz. misét kell 
mondania személyesen a bajmöczi oltár előtt. E 
miatt es értesülésünk szerint még azért is. mert 
a püspök minden papjától megköveteli, hogy sze­
melvesen vezesse plebániabeli híveinek a lelki 
eletet, líadnay jiüspök határozott nyilatkozatot 
kér a préposttól, a kivel legcsekélyebb jogtalan­
ság sem történik, mert szabadon választhat a 
a képviselőség es a plébánia között.

liá jár a szék er rüdja, ó oitárnokságára.
Halálozás. Ribárik Gábor besztercsénvi 

kántortanító szept. hó 27-en a nyitrsi kórházban 
rövid szenvedés után elhunyt. Teraetese m. hó 
28-án ment végbe nagy részvét mellett. Az elhunyt 
tanítót, a ki hosszabb ideig működött Zsérén, 
Nagykorén. Nyitraegerszegen, szept. 16-án nevez­
tek ki a simonyi állami elemi népiskola igazgató- 
tanitújává, a mely állását okt. 1 én kellett volna 
elfoglalnia, azonban épp az nap, mely hivatalos 
esküjének a leleteiére volt kitűzve, a halál véget 
vetett hasznos es még sok szép reményre jogo­
sító eleteuek. — Nyugodjék bekében!

Mezei munka vasárnap Olvasóink 
köréből vesszük a következő, megütközéssel teljes 
sorokat: Hogy mennyire nem veszik rnanap tekin­
tetbe egyesek nemcsak a vallás parancsait, hanem 
még embertársaik legjogosabb érdekeit sem, azt 
egy. a múlt vasárnap, szept. 25-én észlelt eset 
mutatja. Gosztonyi Gyula lukamajori birtokos 
ugyanis kiküldte az említett napon béreseit a 
Csermányon bérelt földjeire gabonát vetni. A 
szegény emberek engedelmeskedtek, bár a leg­
többje kezdetben vonakodott, de hát a kenyér 
nagy hatalom a szegény ember felett. Mindenki 
megütközött a szokatlan dolgon, mert a Csermányon 
eddig meg nem történt, hogy valaki vasárnap dolgoz­
tatott volna. Mire nem viszi az embert a meggaz­
dagodás utáni vágy ? Az ilyen ember nem csak maga

'

leiekre, mint Jézus anyja, a kinek a szemében 
az ül, a mi a szivében honol: hit és szeretet. 
Ezek nála a lelek zsilipéi. A mikor ezek fel van­
nak vonva, a könnyek árja dagadhat a szívben, 
de nem ered meg az arcon. A fájdalomnak ilyen 
zsilipekre van szüksége, hogy fenséges lehessen. 
A köny épp úgy árt a fenségnek, mint a mosoly. 
Az a gyengeség szimbóluma, ez a gondatlanságé. 
A fenség pedig az erő vonását hordozza homlokán 
és a gondok súlyával alapozza meg alkotásait.

Ilyen gondolatok vonulnak el lelkünk előtt 
a passiódráma ezen jeleneténél. Bár a két sze­
replő nem érzeleg, nem sir, a közönségen mégis 
könnyekre fakasztó meghatottság vesz erőt. A 
nap bíbor fénynyel búcsúzik a nyugodt szemha­
tártól s a kik látják a leszállását, fájdalmat érez­
nek. Nagy tragédiáknál a szereplők lélekuyugalma 
fájdalmasabb érzéseket vált ki az emberekből, 
mint a legiiaugosabb sirás keserve.

A hatás teljes s a játék folyamán ezt a ha­
tást már csak a délutáni nagy jelenetek fogják 
ellensúlyozni.

A következő cselek vények magasztos ko­
molyságukkal a figyelem érdeklődését keltik fel. 
A szív lantjának megfeszített húrjai megtágulnak 
s az utolsó vacsorát megelőző élőképek az érzel­
mek világából a történeti valóságba viszik át lel­
künket.

sülyed le a legnyersebb materializmusba, hanem 
még másoknak a lelkét is békóba veri.

Ha a szegény ember meg tudja tartani a 
vasárnapi munkaszünetet, miért ne tudhatná a 
vagyonos? Ilyen példák után nem csoda, ha 
keserűség fészkeli be magát annak a szegény 
embernek a leikébe, a kit egyetlen pihenő nap­
jától is megfoszt a telhetetlen hírvágy és nem 
csoda, ha csapások sújtják az országot. Az Isten 
karja nem rövidült meg, lesújt azokra, a kik az 
ő parancsait semmibe sem veszik, s akkor a vét­
kesek mellett az ártatlanok is szenvednek

Szép a szorgalom és a munka, de üdvössé 
csak akkor válik, ha rá-záll az Isten áldása. Ez 
pedig csak úgy remélhető, ha megadjuk az Isten­
nek, a mi az Istené. Egy szemtana.

Eddig terjed tudósítónk közlése. A magunk 
részéről ezen eset kapcsán rámutatunk arra, hogy 
minő súlyos hibát követnek el a keresztény, kü­
lönösen az egyházi birtokosuk, midőn birtokaikat 
akár kényelmi, akár jövedelem gyarapítási okból 
bérbe adják. A fentebbi közleményben említett 
birtokos, nem ugyan Csermányon, de egy más 
helyen, nagy kiterjedésű egyházi birtokot bérel. 
Elképzelhetjük, hogy minő erkölcsi hatások alá 
kerül az a nép, mely egy ilyen bérlővel kenyér- 
kereseti viszonyba jut 1 Pedig az egyházi vagyon­
nak nemcsak az a rendeltetése, hogy anyagi jö­
vedelmet szolgáltasson a tulajdonosának, hanem 
az is, hogy tényezője legyen a nép erkölcsi, szel­
lemi és anyagi jólétének. Ezt a célt a bérleti 
rendszer mellett nem lehet elérni, azért a bérle­
tekkel való manipuláció az egyházi birtokokon 
mindig a legkárosabb, a legáidástalanabb, mely- 
lyel soha sem barátkozhatik meg az, a ki a ma­
gasabb ethikai szempontokat, a közgazdasági vi­
szonyokban is figyelemre méltatja.

Búcsúestély. Nagytapolcsány eddigi köz- 
kedveltségű karnagya s a nagytapolcsányi katho- 
likus iskola igazgatótanítója. Pazsitka Vilmos f. 
hó 27-en búcsúzott el nagytapolcsányi ismerőseitől, 
kik erre az alkalomra a katholíkus legényegyletben 
gyűltek össze. A búcsúzás mindkét részén fájdal­
mas volt. Bizonyos, hogy Pazsitka nem annyira 
jószántából, mint inkább a nagytapolcsányi áldatlan 
viszonyoktól elkedvetlenítve hagyta el Tapolcsányi, 
hol 9 évig működött páratlan energiával s lelki­
ismeretességgel. Hogy mije volt Pazsitka Nagy- 
tapolcsánynak, azt legjobban az a tény bizonyítja, 
hogy Tapolcsány polgárai még az utolsó pillanatban 
is le akarták őt beszélni a távozásról — termé­
szetesen hiába. — legtöbbet veszít Pazsitkábau 
a tapolcsányi kath. iskola, melynek ő volt meg- 
mentője s mindezideig lelke. A bücsúest, bár kissé 
borongós, de mégis kedélyes hangulatban telt le. 
Sok pohárköszöntő hangzott el s számosán éltették 
Pazsitkát, mint hithű katholikust és jellemes em­
bert, mint kiváló paedagogust s a nagytapolcsá- 
nyiak örökre felejthetetlen, mesteri játékú és 
énekű karnagyát. A nyitrai kath. iskola kitűnő 
erőt nyert, a tapolcsányi azonban árván maradt.

A nyitrai irg. nővérek templo­
mának jubileumi megújítására eszközölt gyűj­
tésből nagy buzgósággal és ügyszeretettel vették 
ki már eddig is a részüket sokan, a kik nem 
csak személyes adakozásukkal járultak hozzá a 
kegyeletet célhoz, hanem ismerőseik körében 
gyűjtés útján is szívesek voltak az ügy előmoz­
dításához közreműködni. Jelen kimutatásunkban 
is jobbára ilyen gyűjtéseket nyugtázunk :

Szecsánszky János esp -pléh. aranymiséje alkal­
mából 30 kor.. Halász Józsa gyűjtése 60‘ kor., Czinezik 
tryőrgy gyűjtése 38 kor., Kof/temé, Hozma l.-né gyűj­
tése 40 kor., Csepány E.-né gyűjtése 13 kor. összesen 
181 korona.

Hozzáadva a lapunk szept. 18-iki számában 
kimutatott 6039 96 kor.-hoz, lesz főösszeg 6220 
kor. 96 fill. — Isten fizesse meg 1 (Folyt, köv.)

Köszönetnyilvánítás A FMKE Tek. 
Elnökségének a uyitrakolosi tankötelesek 3 osztá­
lyának ajándékozott 100 darab Stampay-féle ma­
gyar énekes könyvekért az iskolaszék nevében 
hálás köszönetét mond l’elcsey Antal iskolaszéki 
elnök.

A kolera Nyltramegyében. Az a
sötét árnyék, mely a koleraveszély réven az orszá­
gon átvonul s remélhetőleg maholnap túl lesz az 
or?zág határán, Nyitramegyét is megérintette. 
Negyeden egy Guzsely Gáspárné nevű asszonyon 
a bakterologiai vizsgálat kétségtelenül megállapí­
totta az ázsiai kolerát. Az asszonyt gyorsan elkü­
lönítettek, lakását és hozzátartozóit alaposan fer­
tőtlenítették és felügyelet alá helyezték. Ezen egy 
eseten kivüi a vármegye területén kolerás meg- 
bet egedes és haláleset) nem fordult elő. Egy Pód- 
misil István nevű nyitrai születésű munkás, a

kiről a lapok azt Írták, hogy Nyitrán betege,!»,, 
meg, Esztergomban kapta meg a kórt es ott ' 
halt meg. — A negvedi esettel kapcsolatosan 
írják lapunknak, hogy a községbe megérkező,. 
Hollón Endre közegészségügy i felügyelő.
,. , Tanítók közgyűlése. A „Nyitramegvei 
Általános Tanítóegyesület“ 1910. évi október lm 
11 én d. e. 10 órakor Nyitrán, a vármegyei szék 
ház alsó nagytermében rendes közgyűlést tart 
melyre a tanítóegyesület tagjait, ' az érdeklődő 
tauitútársakat, tauügybaratokat és a sajtó kenvi 
stílóu tisztelettel meghívjuk. — Tárgysorozat i" 
Elnöki megnyitó beszéd és elnöki előterjesztések 
2. Jelentés a járáskörök működéséről. 3. a pénz­
táros jelentése, a számadás előterjesztése a szám" 
vizsgáló-bizottság kiküldése. 4. A megyebeli tani* 
toknak középiskolába járó gyermekei reszere 
létesítendő „Otthon“ ügye. Előadó: Kardos Flóris 
5. A könyvtáros jelentébe a könyvtár állapotáról 

( 6- A bíráló-bizottság jelentése. 7. A szocializmus 
hazánkban és a népiskola teendői. Előadó • Ku 
rinszky Ferenc. 8. A „Magyar Tanító Országos 
Szövetsége.“ Előadó : Atovich Ferenc. 9. A kellő 
időben beérkezett indítványok tárgyalása* 10 A 
jövő közgyűlés helyének kijelölése. Szakoicza 
1910. augusztus hó 22. Kurinszky Ferenc e-ve ’ 
sületi jegyző. Kropácsi István egyesületi elnök" 
— Tudnivalók: 1. A közgyűlés elé terjesztendő 
indítványok október hő 2-ig az elnök címere 
Szanolczára küldendők. 2. A biráló-bizottság okt 
hó 10-én d. u. 4 órakor, a központi választmány" 
pedig d. u. 6 órakor a r. k. elemi fiúiskolában 
ülést tart. Ugyanott megtartjuk a választmányi 
ülés befejeztevel az előertekezletet. 3. Az elszál­
lásolásra igényt tartó kartársak szíveskedjenek 
igényüket október hő 2-ig Erdélyi Lipót nyitrai 
igazgató-tanítónál bejelenteni. 4. A közgyűlést 
követő közebéd egy-egy téritekének ara 4 kor 
Mindazon kartársak, akik a közebédeu reszt venni 
szándékoznák, szíveskedjenek ebbeli szándékukat 
4 korona beküldése mellett október hó 5-ig Bellak 
Kamilló tanítónál múlhatatlanul bejelenteni.

Szüreti szaktanács adas. Tekintet­
tel az idei rósz időjárás okozta gyenge minőségű 
és hibás termesre, a helybeli állami szülöteíepen 
f. hó 3. 4. és 5-én megtartandó szüreten az ér­
deklődő szőlőbirtokosoknak szóbeli szaktanács és 
gyakorlati útmutatás adatik arra nézve, hogy 
ezen gyenge és hibás szőlő miképeu dolgozható 
Jel okszerűen, hogy abból az adott viszonyok mel­
lett lehetőleg jó bor váljék. A jelzett bárom na­
pon az állami telepen jelentkező szőlőbirtokosok­
nak a szüret helyes keresztül vitelére és a készített 
borok további kezelésére nézve, bármely szakkérdés­
ben kívánságukra készséggel felvilágosítás adatik.

Orgonaszó, mint választási mo­
haiig. A dolog kissé furcsa, de való. Prämie és 
Zavada — mindkét községben Stummer a patro- 
nus — üj orgonát kap. Ez még nem különös. De 
a rossz nyelvek azt beszelik, hogy a két új orgona 
és a legutóbbi képviselőválasztások közt okozati 
összefüggés van. Az orgonát ugyanis mindkét he­
lyen voksok fejében Ígérték meg. Ez már kissé 
furcsa. Választási utóhangnak azonban ez is 
beillik.

A nagytapolcsányi kath. legény- 
egyesület javára rendező sorsjáték céljaira 
adakoztak :

Fasst Ferenc gyűjtői vén befolyt: 1. Pacsi»» István 
családja 3 drb. tárgyat és pedig 2 drb. dívány vánkos 
és drb. női kézi táskát 20 kor. értékben. 2. Kassl Fe­

li.renc
Palkov

családja 1 drb. virágkosarat 8 kor. értékben. 3 
vies kisasszonyok 1 kis hordó jux tárgy, 1 papír

kép asztalra való, összesen fi kor. ért. Németh László 
fűi kor., Fasst Ferenc családja 2 kor., Adományokban 
összesen 34 kor., Készpénzben összesen 52 kor. J.uko- 
vényi Béla gyüjtőivén befolyt: Maglav István 1 doboz 
szappan 3.60 kor. ért. Lukovényi Béla 1 dohánytartó 
1 kor. ért. 1 bonbomere tartó üvegből 1 kor. ért. 2 
kötetben „Szentek élete“ 3 kor., Popelisch Antal 3 kor., 
Adományokban összesen 8 kor. 60 fill. Készpénzben 
összesen 3 kor. — Toman Rezső gyűjtőivén befolyt 7 
kor. Dr. Janda József Xapoleon esp.-plébános gyüjtőivén 
befolyt: Dr. .Janda Napoleon 10 kor., Pirobala Imre 10 
kor., Szt. Antal persely 5 kor., ifj. Tompa .fenő 2 kor., 
Trükkor N. 1 kor., Sasváry N. 1 kor. Összesen 29 kor. 
Vhinirlovszky József kir. albiró gyüjtőivén befolyt 
kor. Dr. Jantausch gyüjtőivén befolyt 10 kor.

Rejtélyes lelet. Csütörtökön reggel fél 
7 óra tájban a nyitrai kemény Itő-gyárból ejjeli 
munkából hazatérő molnosi emberek a keményítő- 
gyár közelében az utón egv zsákot találtak, a 
melyben három darab hicó liba volt. Hogy kinek 
a tulajdonát képezték a ludak és hogy hogyan 
kerültek az utmenti árokba, arról nem szól a 
krónika. Nincs kizárva, hogy valami, hatóság 
emberei által üldözött, tolvaj rejtette el őket az 
árokban.
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NVITRAMEGYEI SZEMLE. 5
Aa Angueata sorsjáték busása.

, igegenysorsu tüdőbetegek Auguszta szanató­
riuma j»'"**'» kibocsátott egy koronás sorsjegyek 
húzását október hó 8-áu tartják Budapesten a 
I ottá-igazgatófiág huzási termében. A húzás nap- 
• hí nem fizetett sorsjegyekre esd nyeremények 
nem adatnak ki s a szanatórium céljaira ford ir­
tatnak.

A cognac mint szépitőszer. Margit 
olasz királyné tudvalevőleg a legszebb uralkodó- 
mik egyike Európában, arcbőre rendkívül tiszta 
e< csodálatosán lágy és sima. Az osztrák-magyar 
nagvkövetség attaséja nem rég bókot mondott 
eirenézvea királynénak, aki mosolyogva azt felelte, 
hogy arca üdeségét egy földijének, az Esterházy 
cogúacnak — mely tiszta bordistilátom — kö­
szönheti. amelyet rendszerint este lefekvés előtt 
szokott használni.

— óh íelsog, mondotta erre a diplomata, ez a 
dolog nagyon meglep engem, mert szép honfi- 
tar-nőimtől mindig azt hallottam, hogy semmi sem 
i-outja meg úgy es teszi oly keinénytiyé a bőrt, mint 
az. alkohol. Meglehet, felelte a királyné, de én az 
Esterházy cognac-kal nem az arcomat, hanem a 
torkomat nedvesítem.

Zabszállitás. Pozsony város 1400 mé­
termázsa zab szállítására pályázatot hirdetett. A 
szállítási feltételek megtudhatók a nvitramegyei 
"azdasági egyesület titkári hivatalában.

Vasúti baleset Nyitraszegen. Hor­
váth István vasúti fékező a múlt vasárnap dél­
után a Nyitraszegre bejáró tehervonatiból oly sze­
rencsétlenül ugrott le, hogy a vasutikocsi alá került 
_ a kerek átment a ballábán. Súlyos sérülésével 
a nagytapolcsányi kórházba szállították.

Tömeges lólopás. Nyitraujlakon f. hó 
27-én éjjel lókötók jártak. Több gazdának kilopták 
a lovait az istállóból. Legrosszabbul járt Morav- 
csik József gazda. Mert mig a többi gazdák lovai 
a mezőről elszabadulva a kötőféktói, hazatértek, 
addig az ő lovaival az ismeretlen tettesek messze 
vidékre távoztak. A gazda a napokban a nyitrai 
rendőrségen járt és a hatóság segítségét kérte 
lovai felkereséséhez, de bizony a rendőrség nem 
akadt a lókötók nyomára.

A gyanús ékszer. F. hó 2ti-án reggel 
egy koloni parasztlegény beállított Autmanu Leo 
nyitrai óráshoz és egy arany karperecét kínált 
neki megvételre. Az órás élve a gyanúperrel, hogy 
az ékszer nem tisztességes utón került a legény­
hez, rendőrért üzent. A rendőr megtudta a legény­
től, hogy Kapitány Ignácnak hívják, de nem tudta 
igazolni kellően, miként jutott az ékszerhez. A 
14 koronás értékű karperec a városházára került, 
onnau pedig a nyitrai főszolgabiróságra. Most a 
csendőrség dolga lesz kinyomozni, ki az ékszer 
tulajdonképeni gazdája.

A negyedieket nem engedik be 
Nyitrára. A Negyeden előfordult kolera halál­
eset miatt a nyitrai rendőrkapitány kitiltotta a 
falu lakosságát Nyitra városából. A vámosoknak 
szigorúan meghagyta, hogy a Negyed községből 
jövő fogatokat és embereket ne engedjék a város 
területére.

Feljelentették az unokái. Itavauy 
János párutcai lakosnak a szesz f. hó 25-én 
annyira megzavarta az eszét, hogy házuépével 
verekedni kezdett. Mikor családja elmenekült a 
helyszínéről, mindent törni, zúzni kezdett a szo­
llá tian Végre unokáinak, Hagara Bélának és 
Magara Jánosnak sikerült ót megfékezni. És 
nehogy később újra kezdje a garázdálkodást, a 
rendőrségre vezették.

Megtámadt asszony. Paulisz József 
és Paulisz János suhancgyerekek f. hó 27-én 
egyéb szórakozás hiányában kövekkel megdobálták 
a városból hazatérő Miskolczi Mária zobori la- 
kosnót. Az asszony a kódobáló suhancok ellen a 
megtorló eljárást megindította.

Lopás. Kocsner Hieromina, König Mór 
nyitrai kereskedő cselédje f. hó 22-én meglopta 
vele szolgálatban álló Duchouy Máriát és a jog­
talanul eltulajdonított holmival megszökött. A 
kereskedő úgy a lopásért, mint a szolgálat bői 
felmondás nélkül való eltávozásért feljelentette a 
cselédet a hatóságnál.

Gyilkos vő. Megrendítő gyilkosság tör­
tént folyó hó 27-én Vámosujfalun. Bizony József 
pályafenntartási előmunkás, vámosujfalusi lakos 
vejével Palenik Jánossal egy régi peres ügyből 
kifolyólag erősen összekoccant, mire Palenik kést 
rántott s apósát hasba szúrta. Bizony József lő 
percnyi kínlódás után meghalt. A gyilkost nyom­
ban letartóztatták s másnap a csendőrök a nagy- 
tapolcsftuvi járásbíróság börtönébe kisérték.

„Mikor én szombat este“. Ennyi a 
nóta. A valóság pedig az, hogy Kucsera József
és Kuhinyi Iure gyári munkások a tavarnoki 
cukorgyárban a múlt szomhatou parázs kis vere­
kedést rögtönöztek. Verekedés közben előkerült 
a bicska is s úgy összeszurkálták egymást, hogy 
mindkettőjüket kórházba kellett szállítani.

Verekedő borcsmáros. Schlesinger 
Dávid nyitrai korcsmáros ellen panasz merült fel, 
hogy nem a legudvariasabban bánik vendégeivel. 
Sőt a tetleges bántalmazástól sem riad vissza. 
F. hó 24 en Polaki István menyhei lakost is hely­
benhagyta, mert az atyafinak kételyei támadtak 
az iránt, hogy nem duplán fog-e a korcsmáros 
krétája. Az iuzultált falusi ember ügyének elinté­
zését a rendőrkapitányra bízta.

A kolera elleni védekezésben a
legnagyobb szerepe van a víznek. Az orvosok 
egyhangú véleménye szerint a szénsavtartalmú 
ásványvizet járványos időben nemcsak ivásra. de 
még szájöblögetésre is kell használni, mivel az 
erős szénsav a bacillusokat megöli és kiirtja. A 
szénsavtartalmú ásványvizek között tudvalevőleg 
a „ISuziási Phőuix“ a legelőnyösebben ismert és 
legjobban elterjedt, mivel nemcsak a legszéusav- 
dúsabb tartalmú természetes (nem telitett) és 
legolcsóbb ásványvíz, hanem baktériummentes is 
s ennek következtében az. orvosok által ajánltatik 
és a kórházakban általánosan használják, „liu 
ziási Phőuix“ ásványvíznek most egy házban sem 
volna szabad hiányoznia.

„BUZIÄSI PHÖNIX“ az egyed üli baktérium­
mentes természetes ásványvíz s ezért nemcsak hazánk­
ban, de az egész müveit világ orvosai által mint legki­
tűnőbb természetes, az egészség előnyére váló üditő és 
gyógyvízként ajánltatik. ,.Buziási Phönix“ a hazai ásvány­
vizek legelterjedtebbje és az egész világon legelőnyö­
sebben ismert.

Milyen ásványvizet igyunk ? A
magyar természetes ásványvizek között jelenté­
keny helyet foglal el gyügyi gyógy- és borviz. 
Ezen nagyon értékes aikalikus sulfátos viz kitűnő 
hatású: emésztési zavarok, gyomorsavanyúság, 
gyomorégés és elhízottsagual, első sorban azonban 
bélrenyheségnél, mint kiváló Garminativum sze­
repel. A benne előforduló alkáliák uyálkaoldókéut 
hatnak a légzőszervek hurutjainál és a dús lithi­
um tartalom vese-, hólyag- és bélbajoknál van 
igen jó hatása. Dr. Tognio L. tanar ur vélemé­
nye szerint a „Gyügyi'1 kénes savanyuviz úgy 
szagánál valamint izénél fogva a Parádi Cserice- 
vei csodálatosan azonos. Kitűnő és biztos óvszer 
járványok idején. Kapható Deutsch Gyulánál Nyit­
ván. Vidéki megrendelések : Kutkezelőség, Gyügyre 
(Hont m.) intézendő. 62. 19—20.

Nyilt-tér.
(A rovat alatt kiizlöttekért nem vállal felelősséget a szerk.)

Egyoldalú jegyzőkönyv.
Felvéve Nvitrán 1910. évi szeptember hó 

21-én dr. Haitsch Dezső urnák dr. Gömöri Zsig- 
mond ur elleni ügyben.

Jelenvoltak az alulírtak.
Miután dr. Haitsch Dezső ur elégtételt kér 

dr. Gömöri Zsigmoud úrtó! az alább idézett azon 
sértő kifejezésekért, amelyeket utóbid az előbbi­
vel szemben Javorcsek szül. Rusznvák Mária fel­
peresnek Mistuua Pál ellen folyamatban lévő 
rendes perében beadott viszonválasziratában hasz­
nált, miután a sertő fél megbízottai gyanánt dr. 
Sztránszky Izor és dr. Havas Ármin urakat ne­
vezte meg, alulírottak a fennt nevezett uraktól 
vett. ez irányú értesítés folytan megjelentünk dr. 
Sztránszky Izor ur ügyvédi irodájában s ott a 
kérdésben lévő ügyre vonatkozóan a következő 
tárgyalást folytattuk :

Alulírottak megbízónk : Dr. Haitsch Dezső 
ur nevében elégtételt kértünk dr. Gömöri Zsig- 
tiiond ur fern megnevezett s együttesen jelen volt 
megbizottaitól a fent megjelölt periratbau foglalt 
sertő kifejezésekért s azokat a következőkben 
idéztük:

„ . . . hanem minden tisztességes ügy ved 
— akiben csak egy parányi igazságérzet létezik 
—- a tévesen átirt ingatlant tehermentesen bo­
csátja vissza stb.

Dr. Gömöri Zsigmoud ur megbízottai a sértés 
megtörténtét és megbízójuktól származását, elis­
merték s kijelentették, hogy megbízójuk elégté­
telként mást, mint oly értelmű nyilatkozatot meg­
ajánlani nem hajlandó, hogy ó a maga részéről 
kész a megtörtént sértést visszavonni, a fölött 
sajnálatát is kifejezni és bocsánatot is kérni, ha 
dr. Haitsch Dezső ur a kérdéses perben beadott

válasziratában ellene használt sértő kifejezéseket 
visszavonja, azok felett sajnálatát fejezi ki és 
azokért bocsánatot kér. Kijelentették azt is, hogy 
ezen kívánság annyival is inkább indokolt felült 
részéről, mert a fent idézett sértések csupán meg­
torlása voltak dr. Haitsch Dezső ur által megbí­
zójukkal szemben előzőleg elkövetett sértéseknek.

Alólirottak ezen kérvény folytán kijelentet­
tük. hogy bár dr. Gömöri Zsigmoud ur az általa 
incriminált sértésért sem a sértés megtörténte 
után, sem dr. Haitsch Dezső ur elégtétel kérése 
alkalmával, de sót a jelen tárgyalás alkalmával 
sem kért elégtételt megbízónk : Dr. Haitsch Dezső 
ur mindezek dacára jelenleg is teljes elégtételt 
adui hajlandó a dr. Gömöri Zsigmoud uvou állító­
lag elkövetett sértésekért, — de mert erre dr. 
Gömöri Zsigmoud ur megbízottai kijelentették 
mikép ók elégtételt nem kérnek, — nem vagyunk 
abbau a helyzetben, miképpen a dr. Gömöri Zsig­
moud ur által iucrimibált sértéseket tárgyalhassuk, 
nem leginkább és különösen azért, mert hasonló 
ügyek elintézésénél általán elfogadott szokások 
szerint, csak oiv sértések tehetők megbeszeles és 
elégtétel kívánás tárgyává, a melyekért a sértett 
fél elégtételt kíván.

Miután tehát dr, Gömöri Zsigmoud ur egy­
részt az általa incriminált sértésekért elégtételt 
nem kert s ilykép bennünket az ezen sértések 
feletti tárgyalás lehetőségéből kizárt, másrészt 
azonban az általa beismerren elkövetett sértésért 
elégtételt csupán feltételesen ajánlott meg s mert 
megbízottai által határozottan kijelentette, hogy 
más elégtételt adui nem hajiaudu, alulírottak dr. 
Gömöri Zsigmoud ur megbízottai előtt kijelentet­
tük. hogy felünk nevében a feltételesen megaján­
lott elégtételt feltétlenül megtagadódnak tekintjük 
es a tárgyalás folytatásának szük«ege°*égét nem 
látjuk.

Miután ilykeut dr. Gömöri Zsigmond ur a 
kért elégtételt lényegileg megtagadta, az ügyet 
felünkre nezve ezeuueí befejezettnek jelentjük ki.

Felolvastatván helybenhagyatott és aláíratott,
kmf.

Lelley Jenő s. le.
Deák József s. k.

*

Tehát dr. Gömöri uvou most már csak ku­
tyáim rbácscsai lehet elégtételt venni.

Dr. Haitsch Dezső.

X*>{7T\SZtzW\
f GYÓGYes üdítő víz.

13727 1910. p. szám.

Hirdetmény.
A nyitrai kir. törvényszék ezennel köz­

hírré teszi, miszerint a nagytapolcsányi kir. 
közjegyzővé kinevezett Dr. Dénárt Ákos köz­
jegyzői irodáját Nagytapolosány ban Deák Fe- 
rénc-tér 88. szám alatt 1910. október hó 1-én 
megnyitotta.

Nvitrán, 1910. szeptember hó 30-án. A 
kir. törvényszék, mint polgári bíróság.

Kiad. Havas Lajos s. k. kir. tszéki biró. 
A kiadmány hiteléül :

Terlanday.
125. 1—1. kezelő.

SZÉNSAVAS ÁSVÁNYVIZEK

„BORSZÉKI1
az ásványvizek királya, 

angolkór és 
vérszegénység

ellen páratlan gyógyszer.
Mint üditő és hűsítő ital a 
legelső minden vizek között.
iiinniiiiiniiMMNiMimmMinminiHMiiNiMnmiMunMi

Főraktári
SRIX JÁNOS Fii UTÚOA
fűszer-, csemege- és ásványvíz- 
kereskedőnél — Trencsén.

105. 7-15.
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Telefon.
Koros* iiiuiiTul.ilv - k 'lloui. iiy. du niug simiutsra 

szorulna.

M U SCHON G * BUZIASFUROO

IBUZIÁSI PHÖNIX“""!
BAKTERIUM-ME NT ES

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVÍZ 
ÜDIT-GYÓGYIT. > ÜDIT-GYÓGYIT.
Vese és hólyagbajoknál, a vesemedence idült 
hurutjainál, hugyko- és fónyképzodésnél, a lég­
utak és a kiválasztó szervek hurutos bántalmainál 

kitűnő hatásúnak bizonyult.
ORVOSILAG AJÁNLVA.

Emut EINUNGER JÚZSEF cü NYITRA
KOSSUTH-TÉR VÁROSHÁZ-TÉR SARKAM.
_________________________________________________ 56. Jl-O.

Ablak és ajtó léghuzat elszi­
getelést jutányosán vállal
KOLENATY És KÖCK
NYITRA, TÓTH VILMOS-U. 10. SZ.

Készít modern és szolid kivitelű 
bútorokat. — Saját készitmé- 
nyű bútorait állandóan raktáron 
tartja. — Elfogad butorujitásokat 
és boltberendezéseket. — Egyéb 
e szakba vágó különleges mun­
kálatokhoz megrendelésre rajz­
zal és költségvetéssel szolgál.

Alapittatott 1869-ben.

Nyitrai Népbank
mint részvénytársaság

elfogad betéteket a legjutányosabb feltételek 
mellett, leszámítol váltokat betéti könyvecs­
kéket ; kölcsönöket ad ingatlanokra a legki­
sebb kamatláb és szabott -ügyvédi dijak mellett í 
amortizációra különböző tem ekben; 
előleget ad sorsjegyek-, részvények, és másnemű 
drtékptqfiYo'kfíi:
ölad és vesz mindennemű érték papirt nap, 

árfoljafabart;
felvilágosítással szolgál és mindennemű meg­

bízást teljesít: bank-, pénz- és biztosítási 
ügyekről.

io. 12. Az igazgatóság.

Székháza Városháztér 3. sz.

Kitűnő zoborhegyi

csemege 
szőllőt ::
Valódi nyitravölgyi
akáczvirág
gyógymézet
(utóbbi öt kilós bádogedény, 
vagy 4, 2, I kilós üvegekben)
-------------- ajánl I --------------
SZÉCHENYI SÁNDOR 
kereskedő NYITRA.
Postai megrendelések pontosan rög­
tön foganatosíttatnak. (109. 5—5.)

Egy használt s javításra 
szoruló kétüléses Broom 
(zárt coupé) kocsi nálam 

200 koronáért eladó.
Mérey Lajos.124. 1

Legfinomabb
hegyi ojtvány-

csemege- 
szőlőt,S
francia fajokban, 
édes és zamatos.

5 kilós kosarakban
gondosan csomagolva j.

«jo minden posta-állomásra 5)5
* mérsékelt áron szál- om

litokj valamint üres m
szölokosarak is nálam sls
. . . beszerezhetők. . . . -5—

Pécs Ede
N Y I T R A N.

szőlőbirtokos és 
füszerkereskedö

—I Saolld é« pontos kiszolgálás |

Gombárik István
úri és női fodrász

Nyitrán, Tóth Vilmoa-utca II. ez.

Ajánlja a mai kor igényeinek teljesen 
megfelelő higiénikusan berendezett

díszes úri és női 
fodra sz-ter mét.

Végez és raktáron tart mindennemű e 
szakmába vágó úri és női hajmunkát 
úgymint haj betétet, frízeteket, loknikat,’ 
frufrukat, egész és félparókákat, hajfona­
tokat minden színben, női fésülést, haj- 
és szakálfestést, úgyszintén tyúkszem­
vágást jutányos áron. 129 52_5.>
Vesz vágott és kifésült hajat. 
Előfizetéseket üzleten kívül is elfogad.
4- Minden előfizető a kiszolgáláshoz sztiksé- ■+ 

ges keféket, fésűket, hajport, bajuszkötőt, W 
f szivacsot s a többit tartalmazó fiókot kap. »

Kifésült hajból fonatokat, loknikat s egyéb 
hajmunkákat a lehető legolcsóbban készít.
Hajfestékek mindenféle színben 
állandóan raktáron tartatnak.

Szolid és pontos kiszolgálás I

IRDETÉSEK
a „NYITRAMEGYEI SZEMLE“ 
számára igen jutányos áron 
felvétetnek Nyitrán, Huszár 
István űr könyv- és papir- 
kereskedésében, ugyanitt a 
lapra is elő lehet fizetni.

Telefon szám: 146.

TELEFON
a

Poór-féle cukrászdában!
Nyitrán, Bottyán-utca 4. 
Galgócon, Erzsébet-u. 7.

Át.közönség kényeimére
üzletembe bevezettettem 

I a telefont is; úgy hogy az 
I egész megye bármely részéröl 

ővö telefon megrendeléseket is 
a leggyorsabban teljesíthetem.

Házilag készült befőttek, cukrozott gyümölcsök. Naponta friss készítésű 
vajas és dessert sütemények, friss Gerbaud. — Ugyanott szebbnél-szebb
bonbonierek, Gerbaud, Lindt és Gala Peter-féle csokoládék, 
dessertek és mindenféle cukor különlegességek nagy választékban 
s ami a lő igen olcsón beszerezhetők pontos kiszolgálás mellett.

Ünnepi kalácsok, torták mindenkor megren­
delhetők és kívánatra házhoz is szállíttatnak.

171. 43-Ö2.

OR ELADÁSI
Katócz Simon kerületi szőlőszeti és borá­
szati felügyelő esztergomi pinezéjében 
nagyobb mennyiségű egy és kti éves, jobb 
linőséoű. tisztán kezelt fehér ée «chili:

_ _ _íí egy
minőségű, tisztán kezelt fehér és sclíiiler- 
bor jutányos árban eladó. — Az eladás 
50 literen felüli mennyiségben történik.

Bővebb felvilágosítást nyújt és megrendeléseket elfogad 
a fenti borászati felügyelő Nyitrán, Gytirki-utca I. ez.

107. 6-18.

!©©©©@©©©@©©©©©©©©©©@@<
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Kitüntetve az ,,ORSZÁGOS IPAREGYESÜLET" nagy ezüst érmével és dicsérő oklevelével

SULGAN ANDRÁS SSS
----------- - NYITRÁN, VÁRMEGYEHÁZ-UTCA 7. SZÁM. -------------

A n. é. közönség figyelmét bátor vagyok telhivni az üzletemben kiállított 
saját készítésű, elsőrendű cipő gyártmányaimra. — Dacára a most mindenütt 
uralkodó drágaságnak, nagyban végzett bevásárlásaim folytán abban a szerencsés 
helyzetben vagyok, hogy elsőrendű

férfi divat cipőket 14 koronától 18 koronáig 
női divat cipőket 12 koronától 18 koronáig

A n. é. közönség szives pártfogását kéri, kiváló tisztelettel

Sulgán Andás,
divat cipész és borkereskedő.

zállithatok.

Telefon szám : 144.
1S4 23 —0.

MNB

DIVATOS
BÚTOROK
A LEGOLCSÓBBAN ÉS JÓ 
MINŐSÉGBEN KAPHATÓK

VAJDA J.
BÚTORKERESKEDŐNÉL 
NYITRA, PÁRUTCA 22. SZ.

50 hálószoba, 40 ebédlő, 
15-20 salon berendezés.
Úri szobák és vendég-szobák 
mindennemű styl- és minőség­
ben állandóan raktáron vannak.
Száraz anyagból, kitűnő 
iparosok által készített
mahagóni-, palisander-, kőris-, 
cseresznye-, dió-, tölgy és szillfa

BÚTORAIM
legegyszerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, jó ízléssel készülnek. 

Mindennemű réz-, nikkel- és vasbutor. — Veranda- és kerti-bútorok.
Iroda-, elő-j háló-, ebédlőszoba- és konyhaberendezések. 
Saját kárpitos-műhelyem, ahol legmodernebb kárpitos 
és díszítési munkák szakszerűen s Ízlésesen készülnek.
Minthogy t. vevőimnek jó árút, nagy választékot
a legjutányosabb árak mellett nyújtok, tisztelet- 11* IHA I 
tel kérem a n. é. butorvásárló közönséget, hogy ■■ PW aÁPl 
b. rendeléseivel hozzám fordulni szíveskedjék, bútorkereskedő.

11.19-24

Figyelmeztetés!
*V*jh

Felhívjuk a n. é. közönség figyelmét az intézetünknél 
létező takarék biztosító osztályra. Egy korona 
és csekély pótdij heti befizetése ellenében,' megélés 
esetén, a lö-ik év végén 1000 koronát fizet ki a

Üzlet szerzők kerestetnek! Nyitrai Népbank r.-társaság.

ti. biz. szám.

Hirdetmény.
Prasicz, Nemecske, Zavada, Ve- 

lusócz, Tvrdomeszticz és Podhragy
községek telekkönyvi betéteinek szerkesztésére 
kirendelt bizottság közhírré teszi, hogy az 
1886: XXIX., 1880: XXXVIII.. és az 1891 : 
XVI. törvónyczikkckbcn előirt helyszíni eljá­
rás végett és pedig egyelőre csupán az azono­
sító 1910. október 3-ik napján az azono­
sítás befejezte után pedig a bizottság a köz­
ségben megjelenend.

Ennélfogva felszólittatnak 
1) mindazok, a kik a tjkönyvben előfor­

duló bejegyzésre nézve okadolt előterjesztést 
kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt, a ki­
tűzött határnapon megkezdendő eljárás alatt 
jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló 
okirataikat mutassák fel:

—) mindazok, a kik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, hogy a tulajdonjog tkvi 
bekebelezését a kitűzött határidőig a telek­
könyvi hatósághoz intézendő szabályszerű be­
advány utján kieszközöljék, vagy a telekkönyvi 
bekebelezésre alkalmas okirataik alapján a te­
lekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik előter­
jesztése végett a bizottság előtt jelenjenek 
meg, ha pedig telekkönyvi bekebelezésre alkal­
mas okirataik nincsenek az átírásra az 1886: 
XXIX. t.-c._ 15—18. és az 1889: XXXVIIL 
t.-c. 5., 6., 7. és 9. §-ai élteimében szükséges 
adatokat megszerezni iparkodjanak, és azok­
kal igényeiket a kiküldött bizottság előtt iga­
zolják. vagy oda hassanak, hogy az átruházó 
telekkönyvi tulajdonos, az átruházás létrejöttét 
a bizottság előtt szóval elismerje, és a tulaj­
donjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat ez utón nem érvénye­
síthetik és a bélyeg- és illetékelengedés ked­
vezményétől is elesnek;

3) azok, a kiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog, vagy 
megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvilcg beje­
gyezve, úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy­
zett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy 
törlési engedély nyilvánítása végett a kiküldött 
bizottság előtt megjelenjenek, mert ellenesetben 
a bélyegmentesség kedvezményétől elesnek. 

Nagytapolcsány, 1910. szeptember 10-éu.
Molnár Antal, Dr. Halaletovies Jenő.
betótszerkesztő. 116. 3—3. kir. betétszerk. bíró.
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Ajánlja legjobb minőségű

hordó- és palacksöreit
valamint dúsan felszerelt

épület-, tűzifa- és kőszén-raktárát. ■I

WEIGL ANTAL
PAPI- ÉS POLGÁRI RUHAKÉSZÍTŐ

NYITRÁN, MEGYEHÁZ-UTCA.

Ajánlja dús raktárát angol é* Ilazai 
gyártású szövetekből és mindennemű

szőrmékből.
Készít úgy egyházi mint világi 
urak részére őszi és tavaszi

felöltőket,
téli és nyári idényre divatos

öltönyöket,
továbbá: reverendákat, 
cimádákat, biretumokat, 
mucetumokat, bundákat

etb. Ízlésesen, pontosan és 
n legjutányosabb árakon.

Vidéki rendeléseket ptntOMn é.

a lehető leggyorsabban e.gfcS.ai.
2, 3«-->2.

ül
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Hirdetmény.
A nyitrai kir. tvrvvnyszvk ezennel köz­

hírré teszi, liouy ;i m. kir. .illám vasúinknak 
GalAntha zsolnai vonalán a második vagány 
céljaira Heregszeg község határában elfoglalt 
földterületek kisajátítása elrendeltetvén, a kár- 
talanitast eljárás foganatosítására határidőül 
Beregszeg kózseg házához 1910. évi ok­
tóber hó 17-ik napjának d. e. 9 óráját tűzte 
ki s arra a kisajátító m. kir. államvasutak 
igazgatóságát, az érdekelt telekkönyvi tulajdo­
nosokat. s egyébként telek kön vvileg érdekelt 
feleket, oly hozzáadással idézi meg. hogy a 
tárgyaláson való elmaradásuk, a kártalanítás 
fölött hozandó érdemleges határozatot gátolni 
nem fogja.

Nyitrán 1910. évi szeptember hó _0-ik 
napján* A kir. tórvsz-k mint polgári bíróság.

Mik-l0s.il/ Arthur.
kir. tvszéki elnök h.

Olvashattam aláírás 
t. jegyző.119. 2 3

fvEREBÉLY GÉZA I
I ÚRI ÉS HŐI DIVATÁRÚHÁZA 
g NYITRÁN, TÓTH VILNIOS-U.
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ŐSZI IDÉNY.
Az összes női és férfi divat- 
czikkek legújabb kivitelei, 
kosztüm, ruha és blúz kel­
mék, bársonyok és selymek 
dús választékban raktáron.

Velezek, flanellek 
első minőségben.

Férfi kalapok, nyakkendők, 
mellények, botok, esernyők, 
bőr- és szövött-keztyük stb.

Kisérje kérem állandóan figye­
lemmel a cég kirakatait s meg 
fog győződni, hogy szebb és 
jobb minőségű divat-árúkat 
mint e helyen, jutányosabban 
sehol nem vásárolhat. :icitin:t::
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AZ AI
OKMÁNY

KAPHATOK MINDEN JOBB 
PAPIRKERESKEDESBEN

Magyarázat.
Hogy mennyire köztudomása 
a közönségnek az a tény, hogy

a kolerajárvány
veszélyének esetén 
a tisztaság mellett

legjobb óvszer
AZ ESTERHÁZY-COGNAC
annak legjobb bizonyítéka a 
rendkívüli nagy fogyasztás.

Hivatalosan, közjegyzőileg 
meg van állapítva, hogy az 
Esterházy cognacgyár két db.
Egrot-féle főző-készüléke
1,752.000 liter bor
termelő képességet foglal ma­
gában. Ez az óriási szám leg­
jobb bizonyítéka annak, hogy a

közönség tudja, minő szerrel 
védekezzék a kolera ellen.
Ez ^a magyarázata a rend­
kívüli nagy fogyasztásnak.
Az Esterházy-cognac 
mindenütt kapható!!
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Központi iroda: Budapest, V. kér., 
Csáky-utca 14. szám.
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KALAPOS SZILVESZTER §
ÚRI ÉS NŐI DIVATÁRÚ ÜZLETE © 
NAGYTAPOLCSÁNYBAN,FŐTÉR.

fi divatcikkek: ”iYato» puha és kemény 
. z .... kalapok, ingek, gallérok,
kezelők, nyakkendő-különlegességek, sétabotok, stb.
Női divatcikkek s Ajo“f h?ri.8nyf*,izsebkendők, női gallérok, 
selyem schawlok, napernyők, csipkék, csipkeszövetek, 
szalagok, gombok. — Férfi és női ruhához szabókellékek.

Kozmetikai dolgok, bőrnemü árucikkek, a legfinomabb 
kivitelben, úgyszintén gyermek-játékokban választék.

Egy jó házból való fiú tanoncnak azonnal felvétetik.

Huszár István könyvnyomdája Nyitrán. r

121. í-3.


